[image: image5.jpg]



Instrukcja obsługi
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Szybkie uruchomienie
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4m / 13ft
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	Czyszczenie filtra
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Programy czyszczenia
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	Regulacja zaworów wlotowych
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Regulacja czyszczenia
	

	
	

	
	

	
	


Jeśli jednostka porusza się w tym samym obszarze basenu i nie obejmuje innych obszarów, należy zmienić ustawienie osi, dostosowując konfigurację blokady osi (a).
Pomoże to przenieść środek czyszczący w inny sposób.

1.  Odwróć urządzenie do góry nogami
2.  Standardowe ustawienia fabryczne

3.  Aby wyregulować konfigurację osi wyjmij sworzeń (a) i postępuj zgodnie z instrukcjami poniżej

4a.  Kąt nachylenia standardowego . Standardowa konfiguracja urządzenia z 2 śrubami (b), (c)

4b.  Średni kąt nachylenia . Odkręć 2 śruby ustalające i sworzeń ustalający (a) jak pokazano poniżej

4c.  Duży kąt nachylenia. Odkręć 2 śruby ustalające i sworzeń ustalający (a), jak pokazano poniżej
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Rozplątywanie kabla


Aby zapobiec splątaniu kabli, zaleca się okresową zmianę położenia sworznia, aby napędzać urządzenie w przeciwnym kierunku.
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PL
Drogi Użytkowniku, 

Dziękujemy za wybranie naszego produktu do utrzymania twojego basenu w czystości. Mamy nadzieję, że korzystanie z niego sprawi ci radość i czystość w basenie przez lata, Zanim zaczniesz korzystać z naszego odkurzacza, proszę poświęć kilka minut by przeczytać tą instrukcję.  Jeszcze raz bardzo dziękuję za kupno naszego produktu.   
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 WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA 
PRZECZYTAJ I ZASTOSUJ WSZYSTKIE INSTRUKCJE


UWAGA: Nie należy podłączać zasilania do uziemionego gniazdka lub nie włączać odkurzacza przez "ON", jeśli nie jest on w pełni zanurzony w wodzie. Eksploatacja środka czyszczącego z wody spowoduje natychmiastowe poważne uszkodzenie i spowoduje utratę gwarancji.
Pozostaw odkurzacz w basenie na 15 do 20 minut po zakończeniu cyklu czyszczenia. Umożliwi to odpowiednie chłodzenie silników. Nie pozostawiaj odkurzacza w basenie przez cały czas. Zawsze pamiętaj o wyłączeniu zasilania i odłączeniu go od źródła zasilania przed wyjęciem urządzenia z basenu. 
OSTRZEŻENIE: Urządzenia nie wolno używać, gdy ludzie znajdują się w wodzie. Do użytku wyłącznie z basenem 
Uwaga dotycząca bezpieczeństwa

- Urządzenie musi być zasilane przez urządzenie prądu szczątkowego (RCD) o znamionowym rezydualnym prądzie roboczym nieprzekraczającym 30 mA

- Podłączenie do obwodu odgałęzionego powinno być zgodne z lokalnymi i krajowymi przepisami dotyczącymi okablowania (kod elektryczny).

- Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez przedstawiciela serwisu producenta lub wykwalifikowaną i przeszkoloną osobę w celu uniknięcia zagrożeń.

To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby z (w tym dzieci) o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub z brakiem doświadczenia i wiedzy chyba, że otrzymali nadzór lub instrukcje dotyczącą użytkowania urządzenia przez osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo. 

Dzieci powinny być nadzorowane, aby nie bawiły się urządzeniem..

UWAGA: Należy zainstalować wyłącznik prądu uziemienia (GFCI-USA) lub wyłącznik różnicowoprądowy (RCD-EUROPE), aby zabezpieczyć gniazdko elektryczne i zapobiec możliwemu porażeniu prądem elektrycznym.
WAŻNE:

Upewnij się, że przechowujesz regularnie basen w czystości w temperaturze od 10 do 40 stopni Celsjusza (od 50 do 104 stopni Fahrenheita). Uchroni to silniki, tworzywa sztuczne i uszczelki. Nieprzestrzeganie może spowodować utratę gwarancji. Robot może być używany w wodzie o temperaturze od 13 ° C do 35 ° C (55 ° F do 95 ° F). Jednak zalecana optymalna temperatura wynosi od 22 ° C do 32 ° C (72 ° F i 90 ° F)
OSTRZEŻENIE: Niektóre wzory folii basenowych są szczególnie podatne na szybkie zużycie powierzchni i usuwanie deseni ze względu na przedmioty wchodzące w bezpośredni kontakt z powierzchnią winylową, w tym szczotki basenowe, zabawki basenowe, pływaki, fontanny, dozowniki chloru i automatyczne czyszczenie basenów. 

Wzory folii można poważnie zarysować lub zetrzeć po prostu poprzez pocieranie powierzchni szczoteczką do basenu. Ponadto tusz z wzoru może również ścierać się podczas procesu instalacji

lub gdy wchodzi w kontakt z obiektami w basenie. Producent nie ponosi odpowiedzialności, a ograniczona gwarancja nie obejmuje usuwania, ścierania lub oznakowania na wykładzinach winylowych.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Porusza się powoli lub nie wydaje się  odkurzać

 Rozwiązanie polega na upewnieniu się, że worek filtrujący jest czysty.

Sprawdź, czy porty ssące nie są zatkane lub zablokowane.
Wszystkie diody LED migają na zasilaniu 
Sprawdź, czy urządzenie nie znajduje się w wodzie.

Sprawdź, czy worek filtrujący utknął na ekranie.

Sprawdź, czy śruba jest zablokowana.

Aby ponownie uruchomić, naciśnij raz przycisk zasilania. Program czyszczenia zostanie wznowiony od tego czasu.
Pływający kabel zwija się

Zmień ustawienie osi. Jednostka najprawdopodobniej obraca się zbyt ostro.

Użyj pokrętła E-Z, aby wyprostować kabel (w niektórych modelach).
Jednostka nie wysysa śmieci

Sprawdź, czy prawidłowo skonfigurowałeś urządzenie, a zasilanie jest włączone.

Sprawdź, czy śruba jest zablokowana.

Wyreguluj porty ssania na spodzie urządzenia.

Upewnij się, że worek filtrujący jest czysty.
Urządzenie utknęło w środku basenu, ale urządzenie nadal wypompowuje wodę

Sprawdź, czy nic nie przeszkadza w czyszczeniu lub czy środek czyszczący nie utknął na żadnych luźnych przedmiotach w basenie.

Porty ssące są zbyt niskie do dna basenu. Dostosuj w razie potrzeby.
Urządzenie wygląda tak, jakby poruszało się w tym samym obszarze basenu i nie czyści innych obszarów

Zmień ustawienie osi, dostosowując konfigurację sworznia. Pomoże to przenieść środek czyszczący w innym kierunku, aby go wyczyścić.
Jednostka nie obejmuje całego basenu.
Sprawdź, czy worek filtrujący jest dokładnie czysty.

Dostosuj cykl rozrządu w zasilaczu (niektóre modele).

Sprawdź, czy powierzchnia osi nie jest zatkana.

Sprawdź konfigurację sworznia.

ZACHOWAJ TE INSTRUKCJĘ
Technické parametry

Technické parametre

Electrical specifications


100-240 V ~ 50-60Hz/2.0A

Výstup, výstup, output: [image: image4.jpg]


 48 V 2.3 A Ta 35°C


